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KOHIEITYAJISAIIA OCHOBHUX BEPBAJIISATOPIB EMOIIII
«PO3ITIAY» B YEPAIHCLHKIN TA AHIVIIMCBRIN MOBAX

Awnotanis. CtarTsi NprCBsYeHa BCEOITHOMY JI0CITiHKEHHIO
KOHIICTITyaJTi3alii OCHOBHUX BepOali3aropiB eMoIlii «po3rmauy
B YKpaiHCBKiH Ta aHIINCBHKIF MOBax, 10 MPEICTaBIICHI JICK-
ceMaMM «po3Iay» B YKpaTHCBKiil Ta «despair» B aHIIIHCBKIi.
ITapagurma ryMaHiTapHOro 3HaHHS 3MicTHiacst B OiK aHTpO-
MOLEHTPU3MY 1 BUBYEHHsI eMOIlili Ta HaOyBae aepani OUIbIIOLN
AKTyaJIbHOCTI, OCKIJIbKA HOMIHAIT eMOIIil HaJekKaTh JI0 4acTo
BKUBAHOI JIEKCHKH, 1X OCHI/KEHHS J03BOJINTH IIMOIIE TPO-
aHaJI3yBaTH, SIK MOBHA KapTHHA CBITY BiJOMBAETHCS B MOBHIM
CTpYKTypi. [InTaHHs BIUIUBY KyJIbTYpH Ha IPOSIB 1, IK HACTIAOK,
BepOasti3alito eMolil, 3aJHUIIaeTbcsl B Cy4acHii JIHIBiCTHI
BIZIKPUTUM Ta JUCKYCIHHUM. Y CTaTTi ONKMCAHO CILIbHI Ta BiJ-
MiHHI pUCH B crioco0ax BepOaizallii eMOIlii «po3nauy, NpoaHa-
JII30BaHO CIIOYyYyBaHICTh OCHOBHHUX BEpOaIi3aTopiB A0CIIIKY-
BaHOT eMOIIiT 3 IPUKMETHUKAMH, JIIECTOBAMHU Ta IMCHHHKAMH,
PO3IISIHYTO HAJISKHICTh JIEKCEM Ha TIO3HAYCHHS «PO3Iady» JI0
KIIbKOX KOTHITMBHHMX MeTadop: eleMeHTapHa oOpa3Ha cxema
TUITy «KOHTEHHep», OpieHTaliliHa (TmpocTopoBa) Mmeradopa,
a TakoXK MeTadopa «EMHOCTI Ta piguHK/Bomoimmy. Taki Mera-
(dhopu HO3BOJSIIOTH HAM OCMHCIHTH aCIeKT OIHOTO ITOHSTTS
TEpMIHAMH THIIIOTO 3aBJISKU (PI3MYHOMY JOCBIY, 110 € ICPBHH-
HUM IS JIFOMHU. YCi BUKIIQJICHI TIOJIOKEHHS ITPOLTFOCTPOBAHO
MPUKIIaAaMu (aKTHYHOTO MOBHOTO Marepialty 3 KOpITyCiB yKpa-
facpkoi Mo (I'PAK) Ta anmiiicekoi MoBu (British National
Corpus), KoTpi Oy710 BUOPAHO BiIIOBIIHO 10 NIUPUHHU OXOTLICH-
Hs1, BIAIIOBIHOCTI Ta 9aCTOTHOCTI. J{oBeAeHO, 1110, HE3BaYKAIOUH
Ha Te, IO eMOIisl «po3nay» He € 0a30BOI0 (TOOTO TAKOM0, IO
Ha4eOTO 3yCTPIYaeThCs B YCIX KyJIBTypax CBITY, & TOMY 3p0O3yMi-
J1a iepecivHii ioaunu 6e3 OyIb-sIKUX MOSICHEHb), Y MOBLIB BCE
K c(OpMOBaHE MEBHE YSBJICHHS PO 30BHIIIHI OPOSBU J0CIi-
JOKYBaHOI eMoIlii. OCTaHHE TOJIOKEHHSI CTOCYETHCS MEPEBAKHO
YKpaiHChKOT MOBH, aJDKE B aHDIIHACHKINA MOBI MOIIOHI BUMAIKK
HE YHUCJICHHI 1 MOXKYTh BBQXKATHCS O3HAKOIO 1HIUBIIYaIbHOTO
CTHUIIIO ABTOPA.

KirouoBi ciioBa: 6a3o0Bi emortii, nmepBUHHI eMOLIii, BUIII
emouii, BepOaizarop, HOMiHalis, KOTHITUBHa MeTtadopa,
oOpa3Ha cxema.

IocranoBka mpodaemu. JloCIikeHHS eMOIIHUX CTaHiB
TOZTMHN BUKITHKAE Aeali OUbIIiiA iHTepec HayKOBIIIB, O 3yMOB-
JIHO AHTPOTIONOTIYHOK CTPSMOBAHICTIO CYYACHOI JTiHTBICTHKH,
B IIEHTpI K0T repeOyBae 0c00a MOBIISL.

Mertoro cTatTi € aHai3 KOHIENTYyai3alii 0CHOBHEX BepOa-
Ti3aTOpiB eMOLi] «po3may» B YKpaiHCBKii Ta aHITIHCHKIH MOBaX.
[ocTaBneHa meta mependauae po3B’sI3aHHS TAKUX 3aBIaHb, SK:
OTIICATH CTIIBHI Ta BIAMIHHI PHCH B crocobax BepOamizamii emo-
mii «po3mauy», IPOAHATI3YBATH CIOTYIyBAHICTh OCHOBHHX BepOa-
JI3aTOPIB JOCTIPKYBAHOI eMOIlii 3 NPUKMETHHKAMH, TIECIOBAMH
Ta IMCHHUKAMH, PO3IISHYTH HAJICKHICTb JIGKCEM HA MO3HAYCHHS

«po3mnady» /0 KiTbKoX KOTHITHBHEX MeTaop: eneMeHTapHa oopa-
3Ha CXeMa THITY «KOHTElHep», OpieHTalliiiHa (TPOCTOpoBa) MeTa-
(opa, a Takox MeTahopa «EMHOCTI Ta PiTMHI/BOIOAMIY.

AHaji3 ocTaHHix focaizkens i myomikamiii. Lii mpobmema-
THII, 30Kpema, mpucBsueHo mparti F0. AnpecsHa, A. BexOunibkoi,
[. Tomy6osebkoi, [Ik. Jlakodda, P. Ilmyuuka, B. IlaxoBcbkoro
Ta HIMX JOCIITHUKIB, Y KUX PO3poOeHi aediniuii Ta knacudixa-
11{i JIEKCHKM Ha TIO3HAYEHHS eMOIIiii 32 PisHUMU KPUTEPISMH, Cop-
MyJIbOBaHI THITOBI BepOai30BaHi XapakTepHi PUCH K KOHKPETHHX
€MOLIIH, TaK 1 eMOLIIH B3araji, a TAKOKX MEXaHi3MH 1X BUHUKHEHHS.

Buxaag ocHoBHOro Matepiaiy. Y OUTBIIOCTI TCHXOJNOTIY-
HUX TEOpid TpajMIiiiHO BUAUIAIOTE 0a30Bi (MepBHHHI, (yHIa-
MEHTaJIbHI, OCHOBHI) eMOIlii. ¥ Mekax Haiipo3MOBCIOIKEHININX,
aBTOPUTETHUX KIacu(ikauiii X KiNbKICTh Bapilo€TbCA Bif I'STH
(K. Otni): anger (euis), disgust (sidpaza), anxiety (30y0oicenns),
happiness (wacms), sadness (cym) [6, ¢. 55] no necsatu (K. I3rapn):
anger (enis), contempt (npesupcmeo), disgust (sidpaza), distress
(cmpadsicoanns), fear (cmpax), guilt (nposuna), interest (inmepec),
Joy (3adogonenns), shame (copom), surprise (30ugyeants) [4, c. 63].
3a BuznauenHaM K.E. [3rapna, 6a3oBa emomist — ue ckmagnuii emMo-
LiiHui# mpouec, B KoMy OepyTb ydyacTb Helpodizionoriuua, Hep-
BOBO-M’130Ba Ta (heHOMEHOJIOruHa cucteMu [8, ¢. 56-57].

10.J1. AnipecsiH mojiinsiB eMoltii Ha nepsunni — (i3uuHe Cpuii-
HATTA 9 MEHTATbHE CHIONIANAHHS TIeBHOTO CTAHy pedei (CriibHi
JUTA JTIOMMHM Ta TBAPUHH) i 0K)mbiypei, TOOTO B, TPATAMAHHI
BHKJIIOYHO JIOJIMHI (/[0 TAKMX HANEIKHTE 1 «posnauy) [1, c. 42]. 30B-
HilmHi TposBy emorii, 3a F0.Jl. AnpecsHoM, MatoTh 1Bi OCHOBHI
(opMu: HEKOHTPOJTEOBAHI (31010 TUHI PeaKIii Ha MPHIMHY eMOIlii
abo camy emolilo (PUITYCKAEMO, 1O BOHH XapakTepHi AT mep-
BUHHHX €MOIlii{) i KOHTPOIbOBaHI PYXOBi Ta MOBJNEHHEBI peaKii
HA TIPUYUHY eMollii a00 il IHTENeKTyabHy OLIHKY (IPHITYCKAEMO,
1[0 BOHU XapaKTepH AT OKYIBTYPEHHX eMOIiif) [TaM camo, c. 52].
3BiCHO, MO 30BHIMIHIA MPOSB EMOIIii 3aMeXUTh Bif {i iHTCHCHB-
HOCTi. 3a3BH4ail y MOBi € MiHIMATbHA TIapa, Ky YTBOPIOKOTh CHJTb-
HUH Ta HEHTpanbHUIl MPOTOTUIM, HATIPUKNAL, JH0Mb-31iCb, ale
«po3Nnau» TAKOro MPOTOTHITY Hemae. ToMy BUCHOBKH IPO Te, IO
1S EMOILisl € IHTEHCHBHOK, TOOTO CHIIBHOK, MH MOXEMO POOUTH
3 OISy HA CTOMYYyBAHICT il BepOani3aTopiB i3 MPUKMETHHKAMH:
KpAtiHiti po3nay, yiikogumuti pos3nay, 00JicesinbHull po3nay, eeiu-
kuti posnay [2] Ta great despair, gathering despair, deepest despair,
complete despair, total despair, absolute despair [5]. Anari3 kop-
mycy (aKTHYHOTO MaTepiany B YKpaiHChKii Ta aHTIIHChKI MOBaX
HE BUSBHB CIIONYYyBAHOCTI OCHOBHHX BepOasti3aTopis eMoLii «po3-
Taw) i3 IPUKMETHUKAMH MAJIOTO CTYIEHS O3HAKH.

[TepBunHi emolil cympoBOKYBaIH JOAMHY Bijl MOYATKY if
icHyBaHHS, jpomoMaratoun iii BuwkuTH. Il{ogo BTOpHHHEX, 200
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BHUIIUX €MOIIid, MPUIYCKAEMO, 1O BOHH, SIK 1 iXHI HOMIHAIIII,
3’SIBHIIACS Mi3HiIe, OyAy4H MPOAYKTOM CKIaJHOTO JOTiYHOTO
amamizy. Lle m0BOTUTH CTPYKTypa OCHOBHOTO BepOaiizatopa
eMOIIii «po3mau» B AHTTIHCHKIA MOBi — despair. 11 mexcema
€ TIOX1JIHOI0, YTBOPEHA SIK PE3YNBTAT JIOTTYHOTO MePeOCMICITEHHS
3a jmomoMoroio mpedikca de- Bix 3acrapimoro cmosa Sperate
(to be hoped for), mo moXomuTh Biji TATHHCHKOTO JIi€CIOBA
Sperare (CcroaiBaTHCs ), CIOPITHEHOT0 3 IMCHHUKOM SPES (Hajis),
10070 despair o3Hayae «BTpayaTi Hajioy. B ykpalHChKil MOBI
«po3Mmady TAKOK M€ MOXITHHI XapakTep 1 mpedikcaabHe yTBO-
penns [4, c. 122].

Emortist «po3mady» HaNEKHUTh 0 BUIIIX EMOTLiH-TIOYYTTiB, a TaKi
MOIIil, K BilOMO, HE PO3MI3HAIOTECS OTHO3HAYHO 32 30BHIIITHIMU
03HAKAMH, 30KpEMa, 33 MIMIKOK, MaHTOMIMIKOK), TOJOCOBHMH
peakuismu Ta iH. OfiHaK HOMIHAILLiS «PO3MAwD) HEPIAKO BKUBAETHCS
JuIst omucy (i3ioNOTiYHMX PEaKIiH JIOJMHU Ha Takuil cTaH. Tak
3MaNbOBYETHCA, HAPUKIAJ, BHPa3 00U, O4eii 1 ronoc: 6 2oioci
11020 Oy8 maxuii po3nay i make CMpANCOAHHS. .. HA OOTUYAX IXHIX
MOJICHA BYTO GUUMAmu MpUeozy il PO3NAY; ... CXUIeHUll y no3i 6e3-
MENCHO20 PO3HAHY 1l OO0, ...HA 11020 0bauUT medic 0y8 8Upas pos-
nauy (2], the old woman, despair in her eyes, broke down in tears,
seeking solace...; her voice sounded despaired she sank back into
the reclining lounge chair with a gesture of despair; Rune frowned
as his eagle-eyed regard read the despair on her face;, the despair in
his voice tore at her heart [5]. B ykpaiHcbKiii MOBI 32 y4acTI0 OCHOB-
HOro Bepbami3atopa eMoLii «po3nau» TaKOXK OMACYHOTH (i3MIHUI
CTaH 0CO0M, siKa TiepeOyBac il BILIMBOM TaKOi eMOILii-TI04YTTS, Ha
TUICCHOMY PiBHI: po3nau Oywiump bilokows..., Konu nepuuil Hanao
po3nauy npotiios, Xionyux nomimus, wo...; 3ouko axjc 301io 6io
PO3NAuy..., ...NOKU He NOPO3OUBAS KYLAKY 00 KPOS, a 200 He 30d-
uau cnasmu posnauy [2]. AHani3 Koprycy (pakTHIHOTO Marepiamy
JIOBIB, IO B AHTMIHCHKIH MOBI HOMIHAIS «PO3MaYy» BKUBAETHCS
i omucy (i3i0N0TTYHUX Peakwiil TIOAMHY Ha TAKUi CTaH 3HAYHO
pime, a 115 i3UYHOTO CTaHy — JIMIIE Kilbka pasis: But this was
a real vertigo of despair [5].

HaromicTh B aHITIHCHKIN MOBI, Ha BIIMIHY BiJl YKpaiHCBKO,
nekceMa despair — He Jmire iMEHHHK, a i JiecmoBo. Y GimbmocTi
AHITOMOBHUX TEKCTIB Jiekcema «despairy BxumBaethes y yHK-
uii npucynxa: ...be as hard a task as pulling teeth from a hungry
crocodile but do not despair!; I despair of you, my man, I really
do.; Don't despair,'said Twoflower." I'm not despairing [5]. To0to
JIECTTOBO MPAMO TI03HAYAE CTaH, TOMY IMEHHHUK B aHTIIHCHKIi MOBI
BIKUBAETHCA IS OTACY CTaHy PiIIIE.

MoskHa CTBEpIKYBATH, 1110 B TIEPECIYHOT0 MOBIIS COPMOBAHE
TIEBHE YAIBNCHHS PO 30BHIIITHI MPOSIBH EMOIIIHHOTO CTaHy po3mayy.
Onnak B ykpaiHCbKii MOBI, Ha BiIMiHY BiJl QHTTIHCBKOI, LFO €MO-
1110 HKOJIM ACOILIFOIOTB 13 THIBOM, HAKJIAJIAK0UH 1X 30BHIIIIHI POSBH
OfIHE Ha OfHOTO. Tak, MeTahopu «KUIIITH Bif| THIBY», «4EPBOHITH
BII THIBY» NEPEHOCATBCA HA «PO3NAY». ...KOMU PO3NAY BOZHEM
sunanug it Oyuty..., ROXMyputi cym i po3nau edce nepezopini 6 Mexi
[2]. HaBeneHi Hikde PUKITAN LTFOCTPYIOTD, IO JEKCEMH «THIBY
T «PO3Mau» YACTO BKUBAIOTHCS B OMHOMY KOHTEKCTI SIK B YKpa-
HCBKIH, TaK 1 B aHDIIHCBKIA MOBaXx: ...I maxckuil enie i posnau
Oywiunu 11020, dech 6 2UOUHT 30Upacmvcs eHie i posnay comens
DOKi6, 3acninienuti 2Higom i po3nauem, miei 0anexoi HOui it nom-
yae myou [2], ...back to the remnants of her mother's angry despair,
craig rubbed at his forehead in a mingling of anger and despair,
there's been anger and despair in the town over this latest example
of violent crime [5].

AHani3 JieKceM Ha TI03HAYeHHS «po3Mauy» B MapajurMi Kor-
HITHBHOI JIHTBICTHKM 3acBiTuye il HANeKHICTh 10 JEKUTBKOX
KOTHITUBHUX MeTadop. Meraopu 103BONSIOTE HAM OCMHCITHTH
acrieKT OfIHOro TIOHATTA TepPMiHAMH iHILOTO, 1HKOMH BOHU CTar0Th
HACTITBKH 3BUYHMMH, O OiNbllle He CHIPHAMAIOTHCS K 00pasHi
3aco0m. Lle Takoxk cTocyeThest 6araThox 0OpasHMX CXeM, MO CTa-
HOBIIATH THJATPYHTS JUIS TBOPEHHS KOHIENTYaNbHHX MeTadop.
[lepmroro Tako0 MeTadopor0 € HANEKHICTh JEKCEMH «PO3Iaw»
710 eneMeHTapHoi 00pasHOi cxemu THITY «KoHTeiHep» [3, ¢. 86],
a/pke MOBLI TOBOPATH MPO MepedyBaHHA «BY» EMOLIHHOMY CTaHi
po3nady (Haye BCepeanHi HbOT0), OTOTOKHIOOYH HOTO 3 TiECHIM
JIOCBIZIOM: A1 8 po3naui; 20cnoduns 6yna edxce 6 posnaui...; 6it 68
y posnayi [2], Labour supporters must be in despair at not being
able to race away from the Tories...; said yesterday that rumours
of the drops had given new hope to those in despair,; A young man,
wo, Was in despair,...[5]. OOpasHi cXeMH — eNeMEHTAPHI TOHATTS,
K HaOyBAIOTh 3HAYEHHS yepe3 Te, MO MOXOMATH 13 MEepLerTHB-
HOTO JIOCBIZTy JIOAUHH, TOOTO CIIPUHHATTA AICHOCTI Yepe3 Opranu
YyTTS, @ TOMY € CIILTBHUMH JJ1S HOCITB yCiX MOB.

[o-npyre, eMoIIis po3May KOHIENTYATI3yEThCS B MEXKAX Opi€H-
Taiitaoi Mmetadopu. Lleit T metadop rpyHTyeTHCA Ha B3aEMOAi
(I3MYHOTO TiNa 3 MaTepiaNbHAM CBITOM. TaKiM UHHOM, UyTTEBHH
JOCBiZ, @ caMme eMOL{i-OyTTA, MepeNaeThes 3a JOMOMOIOI0 aco-
uiauii 3 disununum. acts 3opientosane goropu (HAPPY IS UP),
a TOMy TIPOTHJIEKHUH HOMY CTaH — rope — 30piEHTOBAHE IOHU3Y
[7, c. 35-36]. Taxa meraopuuHa OpieHTALis IPYHTYETbCS Ha
diziaHOMY 1 KyTBTYpPHOMY JOCBIM, SKWIl PO3ALISIOTE OLMbIIICTh
HApOMiB CBITY. Po3Mmay — 1¢ HETaTHBHUN eMOIITHAN CTaH, a TOMY
fioMy BiacTEBa MeraopiuHa OpieHTamis BHW3: He cniwimo,
He nadaiime y pos3nay, 2adka npo me, wjod 3108y 35MU YuaACcb
y 6itini, kudana vac y posnay [2], how can we fall to despair; VAT
rate on fuel bills would push families into despair [5].

[lo-Tperte, B pe3ynbTaTi BUBYEHHS MaTepianiB KOPMyciB YKpaiH-
CBKOT Ta aHTMIHCHKOI MOB BCTAHOBJIEHO, 1O CTAHY «PO3Mauy MpH-
TaMaHHA MeTadopa «EMHOCTI Ta PiTMHE/BOTOUMI, TIPO MO CBIfI-
YaTh HIDKICHABENCHI TIpUKIamm: Eleanor succumbed to another
shuddering tide of despair; Lisa stared hard into the fire as despair
flooded through her,... Despair swamped her; She remembered
the sinking despair when the smirking waiter had shrugged
and said... The irises had seemed to dilate into black pools
of despair [5]; Lle 6yna ocmanns kpanis 6 wawi posnauy, [oiino
bopuc Koposin unug kenux Kokmeiinio, K Ha Hb020 3A0YULIUBOIO
X6UneI NON063 Oe3Haditinuii po3nay; ... , i moi po3snay cmpyme-
Hig i3 Hux yecioiu; Bypxausuii posnay ionaka eux [2].

AHani3 MatepialiB KOpIyciB YKpaiHChKoi Ta aHIIIHChKOi MOB
BHSIB CTIOJNYUyBAaHICTh IMEHHUKA po3nay 3 IMCHHHKAMH TEMIIO-
panbHoi cemantuku: But it was night of despair for Villa, who
had that great championship; It may have been simply a moment
of despair and nothing more than that; Following that, comes
a period of despair and depression when the truth finally dawns
that the loved one has gone...; a city wakening up after a long
sleep and beginning to shake off decades of despair; John would
have had the same occasional hours of despair and misery [5];
Konucw 6in, iuje manum, y Xeuaunu maxcko20 po3navy, Mpisg npo
me, wob mym; B 2o0uny posnauy ymiii cebe mpumamu, ... XU-
JIUHU PO3RAYY MAK020 uu 310ci ...; [ ocb y Momenm cmpaunozo
posnayy 5 nobauus 3ipky Key... [2]. BctanoBneHo, mo B ykpaid-
CBKiif MOBI CTIONy4yBaHICTh «PO3Mauy) HAHYACTOTHIIIA 3 IMEHHH-
KOM TEMIIOPAIbHOT CEMAHTHKH «XBHIMHAY, TOAI AK B aHIIIHCHKIH
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MOBi CIIONyuyBaHicTh «despairy 3 iIMEHHMKAMH TEMIOPaTbHOI
CEMAHTHKH € 0OMEKEHIIIOH, Taki CIOBOCTIONYYEHH, SK «an hour
of despair» abo «a minute of despair» He € THTIOBHMH, 3yCTpida-
0TBCS HEYACTO i, IMOBIPHO, € 03HAKAM 1H/IMBIyaIbHOTO CTHITI0
aBTopa.

BuchHoBku. OTke, KOHIENTYali3alis OCHOBHMX BepOaiza-
TOPIB €MOIIii «pPO3Maw» B YKPATHCHKIM # aHDTIHCHKIN MOBaX Mae
HU3KY CIITBHUX 1 BIIMIHHKX PHC, IO, HMOBIPHO, 3yMOBJIEHO €THO-
crewnixoo. [loganpin mepeneKTHBH JOCTiKEHHS BOayaeMo
B JICTAJILHOMY BUBYCHHI peaii3alil JIekceM Ha TO3HAYCHHS eMOIlii
«po3mayy» y (aKTHYHUX KOHTEKCTaX i3 BUKOPHCTAHHAM KOPMYCiB
HIMEIIbKOT Ta POCIHCHKOI MOB i BCTAHOBNEHHI 3aralbHAX Ta €THO-
crietu(piaHuX puc.
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Petrenko Ye. Conceptualization of the basic verbalizers
of the despair emotion in Ukrainian and English

Summary. This paper is devoted to a comprehensive study
of the conceptualization of the main verbalizers of “despair”
emotion in Ukrainian and English languages, represented by
the lexemes “posna4” in Ukrainian and “despair” in English.
The paradigm of humanities knowledge has moved towards
anthropocentrism and the study of emotions has become
increasingly relevant, as the nominations of emotions are
related to frequently used vocabulary, their study will enable
deeper analysis of how the language world view is reflected
in the language structure. The issue of influence of culture
on the display, and as a consequence, on the verbalization
of emotions, remains open and controversial in modern
linguistics. The paper establishes general and distinctive
features in the ways of verbalization of “despair” emotion,
analyzes the co-occurrence of the main verbalizers of the studied
emotion with adjectives, verbs and nouns, and considers
the belonging of “despair” lexemes to several cognitive
metaphors: elementary “container” image schemas, orientation
(metaphor, as well as “reservoir and fluid / water basin”. Such
metaphors allow us to comprehend the aspect of one concept in
terms of another, due to physical experience, which is primary
for a person. All provisions are illustrated by examples of actual
language material from Ukrainian language corpus (GRAC)
and British National Corpus, which were selected according
to the width of coverage, relevance and frequency. It is proved
that, despite the fact that the “despair” emotion is not basic
one (in other words, one that seems to be found in all cultures
of the world, and for this reason it is clear to an ordinary person
without any explanation), however the speakers have clear-cut
ideas about display of the studied emotion. The last statement
concerns the Ukrainian language mainly, because in English
such cases are not numerous and can be considered a sign
of the individual style of the author.

Key words: basic emotions, primary emotions, derived
emotion, verbalizer, nomination, cognitive metaphor, image
schemas.
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